
LE NOSTRE PROPOSTE OUR SUGGESTIONS 

 

 

 
 

Selezione dal buffet 

 

Esplora i sapori: una s premuta 

f resca o una centri fuga con 

ingredient i  di stagione 

 

Bevanda calda a scelta 

BUFFET BREAKFAST 48 

 
Our breakfast buffet 

 

Explore the f lavors: a f resh juice or 

a smoothie with seasonal 

ingredients."  

 

Choice of hot beverage 

 

  
 

L ' intera colazione a buffet 

Uova cotte secondo i l vostro gusto * 

Esplora i sapori: una s premuta 

f resca o una centr ifuga con 

ingredient i  di stagione 

 

Bevanda calda a scelta 

* N on sono i ncl use le uova spe cia li  

 

AMERICAN BREAKFAST 58 

 
The whole breakfast buffet 

Any egg any style* 

Explore the f lavors: a f resh juice or 

a smoothie with seasonal 

ingredients."  

 

Choice of hot beverage 

* Speciali ty  eggs are not included 

 

  
 

Selezione dal buffet 

 

Zuppa di Wonton e baozi 

 

Esplora i sapori: una s premuta 

f resca o una centri fuga con 

ingredient i  di stagione 

 
Bevanda calda a scelta 

 

ORIENTAL BREAKFAST 58 

 
Our breakfast buffet 

 

Wonton soup and baozi 

 

Explore the f lavors: a f resh juice or 

a smoothie with seasonal 

ingredients."  

 

Choice of hot beverage 

 

 

 

 
 

I n  base  a l l a  d i spo n i b i l i tà  de l  me rcat o  a l cun i  p ro dot t i  po t rebbe ro  e s se re  s ta t i  sogge t t i  a  conge l amen to  /   Base d on  

loca l  market  av ai l abi l i ty  some of  the  product s  m ight  have been f rozen .   

A l cun i  pro do tt i  pot re bbe ro  e s se re  s t a t i  so t to po s t i  a  t rat t ame nt o  d i  bo n i f i ca  p re ven t i va  co nfo rme al l e  p re scr i z ion i  de l  

Reg .  CE  8 53/ 20 04  /   So me of  t he  p ro duct s  mi ght  h ave  been  sub ject  to  a c le an ing  p ro ce dure  in  com pl i an ce  w i th  

reg u l at io n  EC 85 3/2 00 4 .   

D i spon ib i l i  o pz ion i  sen za g l u t ine  e  l a t t o s io .  Non  s i  po s sono  e sc l ude re  con t am in az i on i  c ro c i at e  re lat i ve  ad  a l le rgen i  

du rante  la  preparaz i one .  V i  p regh i am o g ent i lm ente  d i  in f o rm are  i l  pe r son ale  in  se rv i z io  d i  e vent ua l i  a l le rg ie  o  

i n t o l le ran ze . 

Gluten- f ree  and dai ry - f ree  opt ion s av ai lable .  Cro s s  cont aminat ion  of  food a l le rgens dur ing the  p reparat ion  cannot  be 

complete ly  ex cl ude d.  K ind ly  in fo rm our  co l le agues  abo ut  any of  y our  a l le rg ie s  o r  in to le rance s .  

I  no s t r i  me n u sono  con ce p i t i  per  e sa l t a re  in gre die nt i  d i  p ro ven ienza  lo ca le ,  pe sce  da pe sca so s ten i b i le  e  te  e  caf fe  

se le z ion at i  da f i l ie re  e t i che e  re spon sab i l i ,  ce le b ran do l a r i cche zza  de l  te r r i t o r io  e  l a  s t ag io na l i t à  de l l e  m ate r ie  p r ime  

at t rave r so  pra t i che i sp i ra te  a l la  so s ten i b i l i tà .  

Our menus are  thought fu l ly  craf te d to  h igh l ight  lo ca l ly  sou rced ingredients ,  su st a inab ly  cer t i f ied f i sh ,  and re spons ib ly  

sou rced tea an d cof fee,  ce lebra t ing the  r ichness  o f  ou r  reg ion  wh i l e  embrac ing seasonal i ty  an d sust a inable  pract i ces .  

 

 

 

 



COLAZIONE ALLA CARTA À LA CARTE BREAKFAST 

 
LE UOVA SECONDO IL VOSTRO GUSTO EGGS ANY STYLE 

Tutte l e uova s ono s e rvi te con p a ne i n c a s s etta tosta to b i a nc o o i ntegra  l e a s c e l ta 

All  eggs are served with your choice of toasted white or whole grain bread 

UOVA 17 

alla coque / al piatto / strapazzate / omelette / in camicia 

EGGS 

boiled / fried / scrambled / omelette / poached 

GUARNITURE A SCELTA 19 

bacon / sals iccia / formaggio / prosciutto cotto / pomodoro / 

erbe f ini / funghi / salmone 

EGGS WITH SIDES bacon / sausage / cheese / ham / tomatoes / herbs / 

mushrooms / salmon 

 

 

 

 

 

* UOVA SPECIALI SPECIALTY EGGS 

Tutte  l e uova s ono s e rvi te con p a ne i n c a s s etta tosta to 

All  eggs are served with your choice of toasted bread 

Uova alla benedett ina con salmone affumicato 25 

Eggs benedict with smoked salmon 

Omelette sempreverde con formaggio di capra f resco, erbe 

e avocado 21 

Evergreen omelette with fresh goat cheese, herbs and avocado 

 

 

 

 

 

I NOSTRI PIATTI OUR PLATES 

 
Salmone affumicato con capperi e cipolla 

Smoked salmon with capers and onion 

21  

Prosciutto di Parma con verdure sottaceto 

Parma ham with pickled vegetables 

21  

Salumi mist i 

Assortment of cold cuts 

21  

Bresaola 

" Bresaola" air dried beef 

16 

Tacchino affumicato 

Smoked turkey 

15 



CEREALI CEREAL 

 
Muesli  / Corn Flakes / Coco Pops / Rice Krispies / All - Bran 12  

PORRIDGE miele / sciroppo d’ acero / zucchero m uscovado 14 

PORRIDGE honey / maple syrup / muscovado sugar  

Granola 12  

Granola con yogurt e f rutta 12 

Granola with yogurt and fruits  

Bircher muesli  con miele d' acacia e mela verde 

Bircher muesli with acacia honey and green apple 

12 

I PRODOTTI DEL LATTE DAIRY PRODUCT 
 

LATTE intero / scremato / soia / r i so / capra / mandorla 7 

MILK whole / skimmed / soy / r ice / goat / almond  

YOGURT bianco / alla f rutta di stagione 

YOGURT plain / seasonal fruits 

7 

Formaggi misti 

Cheese selection 

15  

Ricotta, miele e pane tostato 

Ricotta cheese, honey and toasted bread 

15 

FRUTTA FRUIT 
 

Tagl iata di f rutta 

Mixed fruit salad 

15  

Frutt i  di bosco misti 

Mixed berries 

16 

DELIZIE DEL PASTICCERE DELICACIES FROM OUR PASTRY 
 

Cest ino del pasticcere 

Bakery basket 

20  

Pancakes con sci roppo d' ace ro / crema di nocciole e cacao/ f rutta 

Pancakes with maple syrup / hazelnut and cocoa cream / fruit 

20  

Pai n pe rdu con gelato alla vani gli  a e chanti l  ly 

French toast with vanilla ice cream and chantilly 

24  

Gauffre con chanti  l ly alla vani gli  a / crema nocciole 

E cacao / crema i ngle se / f rutta 

24 

Waffle with vanilla chanti l ly / hazelnut and cocoa cream / crème anglaise / 

fruit 

C re pe s con crema nocciole e cacao/ salsa all  a vani gl ia 20  
Crepes with hazelnut and cocoa / vanilla sauce 

Riso all  ' Impe ratri  ce 20 
Rice pudding with " crème légère" and raisins 



TÈ E INFUSIONI // TEA AND INFUSIONS 

 

Tè verde // Green Tea 

 
Snow Bud 10 

Snow Bud è un pregiato tè verde composto solo dai migl iori  

germogli  e foglie, avvolt i dalla caratter ist ica lanuggine 

bianca argentea. Raccolto all '  inizio della pr imavera,  s i 

dif ferenzia dal tè bianco per i l processo di appassimento dei 

germogli. 

Con un basso tenore di caffeina, è ideale anche per essere 

bevuto di sera. 

Snow Bud i s a high- quality green tea made exclusively f rom 

the f inest buds and small leaves, enveloped in the 

character ist ic s i lver- white fuzz. Harvested in early spring, 

i t dist inguishes i t self f rom white tea due to a different bud 

wither ing process. With a low caffeine content, i t i s also 

suitable for evening consumption. 

 

Gu Zhang Mao Jian 10  

Tè verde delicato con un l iquore verde luminoso,  originario 

dalla contea di Gu Zhang, regione montagnosa nel nord - ovest 

dello Hunan. Tradiz ionalmente considerato un tè " di lunga vita". 

Delicate green tea with a bright green l iquor, or iginat ing f rom 

Gu Zhang County, a mountainous region in northwest Hunan. 

Tradit ional ly  considered a " longevity tea. 

 

Jasmine Dragon Phoenix 10 

Pregiat iss imo tè verde cinese al gelsomino, composto 

pr incipalmente da gemme. 

Exquis ite Chinese jasmine green tea, mainly composed of bud s.  

 

Tè Oolong // Oolong Tea 

 

Tung T ing 10  

Tè semi- ossidato pregiato e dal gusto inimitabi le, 

una delle specialità più apprezzate di Taiwan. 

Finely semi- oxidized tea with an unparal leled taste, 

one of Taiwan' s most cherished specialt ies.  

 

Creamy Oolong 10  

I l Creamy Oolong è un tè oolong semi - ossidato part icolarmente 

amato dagli appassionati.  Nel corso del processo di 

lavorazione,  le foglie di tè sono avvolte nei vapori di latte, 

conferendo all'  infusione un deliz ioso sapore vel lutato e cremoso 

di latte e vaniglia. Grazie al suo basso contenuto di teina, i l 

Creamy Oolong è perfetto per essere gustato in quals iasi 

momento della giornata. 

Creamy Oolong i s a semi- oxidized oolong tea part icular ly loved 

by enthusiasts. During the manufactur ing process, the tea 

leaves are enveloped in milk vapors,  giving the infusion a 

del icious velvety, creamy f lavor of milk and vani l la. Thanks to i t s 

low theine content, Creamy Oolong i s perfect to be enjoyed at 

any t ime of the day. 



Tè Nero // Black Tea 

Royal Breakfast 10  

Un connubio per palati raff inati :  selezionati  tè neri cinesi con 

gemme sono abi lmente combinati con i l tè Assam, dando vita a 

una miscela straordinar ia.  Dal sapore intenso e, al contempo, 

equi l ibrato e raff inato,  è l ' ideale per una colazione distintiva. 

A blend for discerning palates:  f ine Chinese black teas with 

buds are ski l lfu l ly combined with Assam tea to create a special 

blend. With an intense yet balanced and ref ined f lavor, i t i s 

perfect for a dist inguished breakfast. 

 

Darjeeling Margareth'  s Hope SFTGFOP 1 12  

Questo pregiato tè nero proviene da uno dei giardini  più famosi 

al mondo: la piantagione Margaret’  s Hope s i tuata nella val le di 

Kurseong, nota anche come “ valle delle orchidee bianche”,  

nella regione del Darjeel ing. Si t ratta di una raccolta estiva del 

tè nero Darjeeling proveniente dall ' India, caratter izzata da un 

prof i lo f ruttato e ben pronunciato. 

This exquis ite black tea comes f rom one of the world' s most 

renowned gardens: Margaret’  s Hope plantation, located in the 

Kurseong Valley, also known as the " valley of white orchids," in 

the Darjeeling region. I t i s a summer harvest Darjeeling black 

tea f rom India, dist inguished by i t s f ruity and well - pronounced 

character. 

 

Assam Konghea SFTGFOP 1 12 

Proviene dal giardino di Konghea in India, questo raff inato tè 

nero Assam s i caratter izza per un del icato profumo f loreale. Le 

foglie,  pregiate e r icche di gemme dorate, presentano una 

tonal ità scura. In tazza, l ' infuso di questo Assam s i dist ingue per 

la sua corposità e pienezza, con note maltate e di cioccolato. 

Indian Assam black tea f rom the Konghea garden, a premium 

harvest with a subtle f loral f ragrance. The leaves, r ich in golden 

buds, display a dark hue. In the cup, the infusion of this Assam i s 

robust and full -  bodied, with malty and chocolate notes. 

 

Lapsang Souchong 10 

Lapsang Souchong è un r inomato tè nero 

della provincia del Fujian, in Cina, forse i l più antico. 

I l suo dist intivo aroma affumicato deriva dall '  essiccazione 

art igianale delle foglie di tè su fascine fumiganti di legno di 

pino resinato. 

Lapsang Souchong i s one of the most renowned black teas 

produced in the Fujian province of China, and probably the 

oldest. 

I t s dist inct ive smoky aroma i s obtained through a t radit ional 

drying process of tea leaves over smolder ing bundles of 

resinous pine wood. 

 

Earl Grey Imperiale 10  

Miscela di tè nero al bergamotto,  amata e consumata 

in tutto i l mondo, una delle preferite nei paesi anglosassoni. 

Blend of black tea with bergamot, loved and consumed 

worldwide, i s a favorite in Anglo- Saxon countr ies. 



Infusi e t i sane // Infusions and t i sanes 

Curcuma f iori di sambuco 10  

Un infuso f ruttato e dolce, pensato per momenti di puro 

benessere naturale, con l ' aggiunta di curcuma preziosa, f iori di 

sambuco, cannella, rosa canina e ort ica. 

A f ruity and sweet infusion, designed for moments of pure 

natural well- being, with the addit ion of precious turmeric, 

elderf lower, cinnamon, rosehip and nettle. 

Verbena 10  

La verbene è una piccola pianta i l cui fusto, foglie e f iori sono 

r icchi di qualità molto important i.  Proprio per questo motivo, 

l ' infuso di verbena è uno dei più r inomati e ut i l izzat i ,  s ia come 

bevanda r i lassante, s ia come r imedio naturale per raffreddori, 

disturbi digest iv i e dolori art icolar i.  

Verbena i s a small plant whose stem, leaves, and f lowers are 

r ich in very important  qualit ies. For this reason, verbena infusion 

i s one of the most renowned and widely used, both as a 

relaxing beverage and as a natural remedy for colds, digest ive 

disorders,  and joint pains.  

 

Camomilla 9 

Dolce combinazione di interi capolini di camomil la matricaria,  

r inomata e apprezzata s in dai tempi antichi per le sue proprietà 

lenit ive ed emoll ient i.  

Gentle blend of whole heads of chamomile Matr icar ia, known 

and appreciated s ince ant iquity for i t s soothing and softening 

properties. 

 

Rooibos Capetown 10  

Un' accatt ivante miscela di Rooibos,  petali  di rosa, malva e 

girasole, con un del icato e intenso profumo di crème caramel. 

I l Rooibos,  noto come " tè rosso", è una bevanda t radizionale 

sudafr icana derivata dalla lavorazione dell'  arbusto Aspalathus 

l inearis.  Senza caffeina, i l suo gusto dolce lo rende ideale per 

essere gustato in quals iasi  momento. 

A blend of Rooibos and petals of rose, mallow, and sunf lower, 

with a gentle and intense aroma of crème caramel.  Rooibos, a 

t radit ional South African beverage also known as " red tea," i s 

the common name for the product der ived f rom the processing 

of the Aspalathus l inearis shrub. I t i s caffeine - f ree, and i t s sweet 

taste makes i t perfect for enjoying at any t ime, even without 

sugar. 

 

T iglio f iori e brattee 15 

L ' infuso di t iglio s i presenta come un toccante alleato 

calmante, un r imedio avvolgente che lenisce ansie e agitazioni, 

promuovendo un sonno sereno . 

L inden tea i s a soothing remedy, useful for calming anxiety and 

rest lessness, and promoting peaceful s leep. 

 

Finocchio Liquirizia 10 

Una dolce e profumata miscela di semi di f inocchio e radice di 

l iquir iz ia, r inomate s in dall '  ant ichità per le loro proprietà 

digestive. 

A sweet and aromatic blend composed of two herbs known 

s ince ancient t imes for their digest ive propert ies:  fennel seeds 

and l icorice root. 



CAFFÈ COFFEE 

 

Caffè Espresso 100 % Arabica ( Brazil, Colombia, Ethiopia) 7 

Espresso decaffeinato decaffeinated espresso 8 

Espresso doppio double espresso 

100 % Arabica ( Brazil, Colombia, Ethiopia 

10  

Americano filter coffee 8 

Cappuccino 

Cow milk, Skinny milk, Lactose Free milk 

8 

Cappuccino 

Almond, Soy, Coconut, Oat gluten free 

10  

Flat White 

Cow milk, skinny milk, Lactose Free mil k 

8 

Flat White 

Almond, Soy, Coconut, Oat gluten free 

10  

Latte macchiato Latte 

Cow milk, Skinny milk, Lactose Free milk 

8 

Latte macchiato Latte 

Almond, Soy, Coconut, Oat gluten fre e 

10  

Mocha 

Dark Chocolate, espresso, any style of milk 

12 

Matcha Latte Matcha tea, Oat milk 12 

Pink Latte 

Cocoa, beetroot, ginger, oat milk and espresso 

 

12 

Caffè d' orzo barley coffee 7 

Caffè al ginseng ginseng coffee 8 

Cioccolata calda hot chocolate 12 

 

 

SUCCHI E SOFT DRINKS JUICE AND SOFT DRINKS 

SPREMUTA DI FRUTTA FRESCA 14 

arancia / pompelmo 

FRESHLY SQUEEZED JUICE 

orange / grapefruit 

CENTRIFUGHE DI FRUTTA E VERDURA 14 

cetr iolo / mela / f inocchio / carota / zenzero / sedano 

FRESHLY BLENDED FRUIT AND VEGETABLE 

cucumber / apple / fennel / carrot / ginger / celery 

NETTARI DI FRUTTA 12 

Mela / pera / pesca / albicocca / mango / f ragola / ananas / 

mirt il lo 

FRUIT NECTARS 

Apple / pear / peach / apricot / mango / strawberry / pineapple / 

blueberry 


